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شهر: ازالف تا ی                                                                                                                                                                   city a-z
مجموعه نوشتارها                                                                                           Edited by : Steve pile &Nigel Thrift
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 a-z City  ” شهر: ازالف تا ی“ مجموعه نوشتارهاي كوتاه توسط انديشمنداني از حوزه هاي فرهنگ شهري , جغرافياوجامعه شناسي باهدف ارائه ديدگاهي نوين درنگرش به شهروموضوعات زندگي شهري است . اين نوشتارها به كمك نظم ونثر,آمارو ارقام ونمودار و بابياني فصيح وتحليل هاي موشكافانه رويدادهاي زندگي شهري رابه تصويرمي كشند. اين رويكرد غيرمعمول,‌ذهن خواننده رامتوجه وجودطيف وسيع روش هاي نقدوبررسي مسائل شهري مي كند. این کتاب  تصويري ازشهررابه همان گونه كه شهرازكنارهم گذاشتن عناصرناهمگون درست شده است ,‌ترسيم مي كند. درترجمه نوشتارها ترتیب الفبای لاتین رعایت شده است که برترتیب الفبای فارسی منطبق نیست . چاپ اول کتاب سال2000 میلادی است. 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدور گردان                                                                                                                                                       (1) Roundabouts 
ترجمه : اسماعيل توكلي مهر(3)
                                                                           (2)  Morc Auge                                                                                                              
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

        برای انگلیسی ها " تقاطع دورگردان Roundabout " یک رسم قدیمی وتاریخی ومثل رانندگی از سمت چپ خیابان یک سنت ملی هم هست اما برعکس سیستم رانندگی انگلیسی ، دورگردان در همه دنیا معمول شده است . دردهسال گذشته ما درفرانسه به این نتیجه رسیده ایم که مناسب ترین راه برای جلوگیری از سرعت زیاد ایجاد مانع است وبهترین کار آن است که اتومبیل ها را به هنگام ورود به تقاطع متوقف کنیم وزمانی که اتومبیلی در سمت چپ نیست آنهارابه گردش در مسیری دایره ای وادار کنیم . این کار را می توان نوعی انقلاب فرهنگی درقالب احترام وحق تقدم به چپ دانست . 
        درکشوری مثل فرانسه حق تقدم ترافیک مگر درموارد خاص همیشه بادست راستی بوده وبرای ماچیزی پذیرفته شده است . به این معنی که آنکه در خیابان اصلی رانندگی می کند نباید نگران راست وچپ باشدوآنکه درخیابان فرعی می راند باید همیشه مواظب راست بوده وسمت چپ راهم فراموش نکند. 
        چهارراهها (Crossroads) در فرانسه نمادی از یک کشور متمرکز وسلسله مراتبی بوده است . به این مفهوم که همه راههایی که ازپایتخت می آیند بنا به تعریف بر سایر راهها امتیاز دارد. این قانون خشک وتخلف ناپذیر دراصل خلاف مساوات اجتماعی است . اما راننده فرانســوی هنوز از این امتیـاز در پاریس و در میادینی مثل اتوال Etoile ویا باستیل Bastille La  بهره مند است . در این میادین هیچ علامت ترافیکی وجودندارد وتنها مهارت و هوشیاری راننده است که حق تقدم خودرا اعمال می کند. به این ترتیب که راننده تا می تواند اتومبیلش را به سمت راست میدان می کشد تاحریف واتومبیل پشت سری را به چپ براند، لذت چنین مسابقه ای بخشی از جذابیت رانندگی فرانسوی وبالاخص پاریس است . هر چند که برای ناظر خارجی تعجب برانگیز است .
        درچنین زمینه ای می توانیم تصور کنیم که ظهورناگهانی دورگردان یک شوک بوده است . چندسال قبل رانندهای مخالف دورگردان اتومبیل های خودشــان رابه باغچه های گل کـاری دورگـردان ها کشاندند و با قطعات جـداشــده از اتومبیل هایشان مجسمه های هنری را به قول خودشان تزئین کردند ودرپی آن کلمه دورگردان (Roundabout) در کتابهای آموزش رانندگی ودستورالعمل های اداری معنا و بیان جدیدی به نام Gyratory Crossroad (تقاطع گردشی) پیداکرد تا درجهت پاسداری از زبان فرانسه از به کاربردن اصطلاح انگلیسی Roundabout   اجتناب شود. این کار یادآور داستان " چهار    گوش کردن دایره" است . وبالاخره میدان یک شوک روانی راهم به امثال من وارد کرد وآن نشانه نفوذ مدرنیزم و اثبات این موضوع که بریتانیای کبیر بازهم در بازی جلوتر است . 
        امروزه سرعت ارتباطات بسیار زیاد وباسرعت نور برابری می کند. اما در سرعت موتوری به این میزان رشد نکرده ایم . در اتوبانهای اروپا ماباسرعت زیادی حرکت می کنیم وتقاطع های غیر همسطح هرگونه خطر برخورد را منتفی ساخته است و اتومبیل ها همانند خون دریک بدن سالم در راههای شریانی بدون هیچ مخاطره ای حرکت می کنند. دورگردان لازمه تنظیم سیرکولاسیون ومانع سرریز شدن ترافیک است . راننده ای که از اتوبان بیرون می آید با شتابی که داردفکر می کند که باید با همان سرعت به شهر سرراهش برسد. اینجاست که "دورگردان" باایجاد حق تقدم به جریان ترافیک محلی راننده را کنترل می کند.  به این ترتیب دورگردان از ترافیک محلی در مقابل ترافیک خارج از شهرحمایت می کند. امروزه هرشهر کوچک و هرروستایی راننده رامجبورمی کند تادوریک جزیره دایره ای بگردد و اورا وا می دارد تابه علامت هایی که موقعیت مکانهای محلی وتماشایی رانشان می دهدتوجه کند. دورگردان به تراکتوری که ازخارج از شهر می آید و نیز لیموزینی که ازشهر خارج می شود به یک میزان دمکراسی رااعمال می کند. در دهکده جهانی، دورگردان واقعیت های روستاهای سنتی رابه یاد می آورد و اینکه به نظم جهانی به همان اندازه باید توجه کنیم که به یک نظم محلی.  وبالاخره اگر چه ممکن است دورگردان باعث ملال خاطر راننده ها شود ولی این پیام را می دهد که باید کنار کشید وقدری کنار جاده ایستاد. 
(1)   " Roundabout  تقاطع دورگردان" راه یکطرفه وخودگردانی است که اتومبیل در اطراف یک جزیره میانی حرکت می کند. دراین نوع تقاطع ترافیکی که درسمت چپ تقاطع است نسبت به آنکه به تقاطع می رسد حق تقدم دارد. میزان تصادفات دراین نوع تقاطع نسبت به چهارراه کمتر بوده. و درتقاطع راههای دسترسی کارایی مطلوبی دارد .درفرهنگ شهرسازی ایران دورگردان (میدان) نامیده می شود که بامفهوم وسیع وکلاسیک آن به عنوان محل تجمع مردم باهدف مشارکت های مدنی در تعارض است . ( میدان Square) موضوع یکی دیگرازاین سلسله نوشتارها می باشد. م


(2)  Marc Auge مارك اوژه ,  مديردانشكده  مطالعات عالي علوم اجتماعي پاريس است .او مطالعات زيادي درموردمردم شناسي دنياي معاصردارد. ازكتاب هاي اومي توان به Non place “لا مكان“ مقدمه اي برمردم شناسي فوق مدرنيته 1995- مردم شناسي دنياي معاصروجنگ روياها اشاره كرد.


(3)  اسماعیل توکلی مهر، مهندس معمار وطراح شهری، عضوهیئت مدیره مهندسان مشاور شهروبرنامه .








